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SUMMARY

Baranova O. 1. The Prosodic organization and the
communicative strategies of the discourse.

The article is devoted to the prosodic organization of the discourse
and the main communicative strategies. The components of the
intonation system and their function in the discourse have been
analyzed.

Key words: communication, communicative strategy, prosody, the
intonation structure and its components, theme, rheme.

0.D. bozosasn
(T'opnoska)
VIJIK 81.
K BOITIPOCY OB AJIbLTEPHATUBHBIX OTHOIIEHUAX

B coBpeMeHHOM  S3BIKO3HAHMM  JU3BIOHKTUBHBIE (WK
pa3aenuTeNabHbIE) OTHOIIEHHS B TIPOCTOM H CIIO)KHOM IPEUTOKEHH X
HEOJHOKPaTHO OMNKCBHIBAIUCH M BBUIEISUTUCH B OCOOBIH  BHJ
CMBICJIOBBIX OTHOLIEHHH. COOTBETCTBEHHO W3YyYalUCh 3HA4YEHHs
pa3aeNnTeNbHBIX COIO30B M B IEPBYIO OYEpellb CO03a «HIIM» Kak
OCHOBHOTO BBIPA3UTEIIS alIbTEPHATUBHBIX OTHOILCHUIA.

A 4T0 ke Takoe ansrepHarnBa? [IpocnenyM, Kak TpakTyIOT 3TOT
TepMuH cioBapu. Hampumep, Webster’s Third New International
Dictionary of the English Language [1, c. 2457] nmaér Takyio
XapaKTepUCTUKY: aJIETepHATHBA — 3TO a) JIOTUYECKOE YTBEp)KICHHUE
B (opme «p’q», WANOMATHYHO TEpearoleecs Kak «p WIH q» H
0003HauaroIee 3HAYEHUE «p WX q WIH 00a»; 0) KOHHEKTOP «UIN»,
WCIIOJIb3YyEMBIil B JIOTMKE B WHKJIIO3MBHOM CMBICIIE; B) (QyHKIHS
WCTUHHOCTH WJIM OIepaTrop, 0003Ha4aloIuiicss B JIoTuke ~«wtm» [1,
c. 63].

@dyHKIMEH  HWCTHHHOCTM  HA3bIBAETCS  NPOIO3UIMOHAIIBHAS
(YHKUUS, Ybsi HICTHHHOCTB / JIO)KHOCTH 3aBHCHT OT €€ apryMeHTOB
[1, c. 2457]. Tam xe MbI HaxoAWM Tabnuily UCTUHHOCTH [1, c. 2457],
KOTOpast COZIEPXKHUT HECKOJIbKO Pa3IM4HBIX THIIOB WCTUHHOCTH /
JIO)KHOCTH (YHKUMH MCTHHHOCTH JUI1 ONpENeNEHHBIX apryMeHTOB.
Orta Tabnuna BKIIIOUaeT B ce0st Haubosee BaxHbIe (PyHKIIMOHAIBHBIC
KOHHEKTOPBI, 0003HaYaoINe COeJUHEHNE®, AIIBTEPHATHBY ~, TBOHHOE
yCIIOBHE =, yCIIOBHE 3, AIETEPHATHBHOE OTpHULIaHKe| , 00beIMHEHHOE
OTpHUIlaHKe |, HECOBMECTHMOCTb+ U IPOCTO oTpuiianue ~. (Hampumep,
yTBEp)KIEHHE p*q BEPHO, €CIM 00a apryMeHTa BEPHBI, B TO Ke BpeMs
TIPH JIBOSIKOM YCJIOBHM YTBEPI)KJICHHE P=(, BEPHO, TOJIbKO ecin 00a
€ro apryMeHTa MJIM BEPHBI HJIH JIOXKHBI).
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AnbTepHaTHUBHBIE OTHOUIEHMS 10 CBOSH MPUPOE pa3AeIUTeIbHbI
(nnmm qu3broHkTHBHBI ). Thorndike [8, c. 291] onpeaensieT AU3BIOHKLINIO
KaK JIOTHYECKYIO TPOTMO3UINI0, KOTOpasi YTBEPIKIAET, YTO OJUH WIIH
JpYrod W3 JBYX apryMEeHTOB MCTHHEH, HO 00a OHHM HE MOTYT OBITh
WUCTUHHBI. ABTOpBI TOJNKOBOrO cioBaps [1, c. 651] cumrarotr, 4ro
JU3BIOHKIMST — 3TO OTHOLICHUS MEXIY apryMEHTaMH JIOTUYECKOTO
YTBEPKIEHUS WU CYXKIIEHUS, BBIpaXKalolIie aJbTepPHATHBY, a TaKKe,
yTBEp>KAeHHE MPONO3UINHY, puHuMatomeit gopmy (1) pq (p unu q
w p u q) u popmy (2) p+q (p wiu q, HO He p U (), TIe B IEPBOM
cirydae (1) uMeeT MECTO MHKIIIO3MBHAsI AU3BIOHKIIMSA, a BO BTOPOM
(2) — aKCKITI03UBHASL AU3BIOHKIINSL.

Bce atu dhopmynupoBku kacatorces jgoruku. [Jxeiimc 1. Makkomnu
[13] B cBoeit pabote «Jloruka u cioBapby» OCTEperaeT JIMHTBUCTA
OT CMENICHUS! JIOTHYECKUX CHUCTEM U JIOTMYECKOTO S3bIKa OT
€CTECTBEHHOTO S3bIKA.

[MocMmoTpuM, Kak XapakTepU3yHOTCS TEPMHHBI albTEPHATHBBI U
JTU3BIOHKIINH C TOUYKU 3PEHHS €CTECTBEHHOTO S3bIKA.

B TonkoBoMm ciioBape [1, ¢.63] MbI HaX0IMM, YTO aJlbTEpHATHBA —
9TO MPOMO3UILIMS WM CUTyalus, MpeArnoaramnas BeIOOp MexIy
JBYyMsl BelIaMH: B TO BpeMs, Kak OJHAa BbIOpaHa, apyras —
OTBEPTHYTA.

CnoBaps Hornby [7, c¢.25] uHTepnpeTHpyeT aJbTepPHATUBY Kak
BBIOOp MEXy JABYyMs BelIaMH, KOTZa OHA MOXKET MCIOIb30BaThCS
BMECTO YEro-To APYroro Wi Kak ofHa W3 BO3MOXKHOCTeWH. CXOmHbIe
3HAYEHUS ATOTO CJI0BA MBI HAXOIUM U B APYTHUX HCTOYHUKAX [9, c. 40],
(3, c. 25].
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Bce ati opMyTHpOBKY KacaTuCh HHTEPIPETAIIMU ITUX TEPMHHOB
B IIMPOKOM CMBICHIE. UTO e KacaeTcs TMHTBUCTHUKH, «aTbTEPHATHBAY
U «IU3BIOHKIHUS» TECHO CBA3aHBI C OCHOBHBIM BBIPA3UTEICM
OTHOIICHUI NAaHHOTO THUIA, a HMMEHHO — Ccow30M. Hampumep,
«aJbTEPHATUBHBIN (O COI03€) — MOKA3BIBAIOIIMIA, YTO CBS3aHHBIC UM
apTyMEHTBI IOJDKHBI OBITh B3SThI HE BMECTE, @ OJIMH BMECTO IPYTOT0»
[1,c. 63]; paznenuTenbHbIN (U3 BIOHKTUBHBIHN ) (COI03) — BEIPaKAIOIIUI
aIbTePHATUBY, KOHTPACT WIX OMIIO3UIIMIO JBYX 3HAYCHUIl CIIOB WU
CIIOBOCOYETaHHH, KOTOPBIE OHO COENWHSET: «Or» — WiM; «either...
Oor» — WIH... s [TaMm ke ¢. 651]; 0003HaAYAOIIMIA OTITIO3UITUIO WU
KOHTpAcCT uaei: «either...om» —um...umu [7, c. 250]; ckioHsommiics
K pa3jielleHHI0 — COEIMHSAET NPEUIOKEHUs, HO pPa3ieiseT CMbICH
WIN JJaKe MapKUpyeT MX NPOTHBONONOXHBINA cMmbIch [3, c. 267],
MOKAa3bIBAIOIIII BEIOOP HITH KOHTPACT MEXKTY IBYMS UIICSIMHU, CJIOBAMHU
u T.A. [8, c. 291]. CnoBapp JTUHIBUCTHYECKUX TePMHUHOB [12, c. 134]
OTIPENENACT TEPMHUH «PA3ACTUTEIBHBIN W «IH3bIOHKTHBHBII KaK
COZIepKallliii B COCTaBe JAHHOTO CHHTAKCHYECKOTO LIEJIOro BHIOOD
YTBEPIKICHISI W OTPHULIAHUS JIBYX aHTOHUMHYICCKUX TOHSITHH, IBYX
OTTEHKOB OJIHOTO U TOTO K€ TOHSITHSI.

TakuM 00pa3oM, W3 TPHUBEICHHBIX BHINIE (HOPMYIHPOBOK, MBI
BUJMM, YTO IJIaBHBIM MApKEPOM AalbTCPHATUBHBIX OTHOIICHHM
SIBISIFOTCSL COFO3BI «Or» — WiH, «either...om — n1u6o...1100, KOTOpBIE
MO3BOJISIOT OCYIIECTBISITH TOT CAaMBId BBIOOP MEXKIY IBYMS WM
OoJiee CIIOBaMU, MPEATIOKESHUSIMH, UACIMH U T.11.

Ho Tak 511 mpocTO CeMaHTHKa 3TUX COI030B, U CYLIECTBYET JIM OHa
BOOOIIIE?

W.P.BeixoBaneii[22,¢.23] cunTaeT BONPOC O HATHUHN U JIEKCHYECKOTO
3HAQYCHUS] y COIO30B OJIHOM M3 IIABHBIX MPOOJEM TPH PEIICHUU UX
cTaryca U yKa3bIBaeT Ha HEBO3MOXKHOCTh IIOCTABUTh CITyKEeOHBIE CTIOBA,
B TOM YHCJIC U COIO3bI, B OJMH P C MOJTHO3HAYHBIMH YACTSIMU PEUH
B IUIaHE CEMAHTHYECKOTO KPUTEPHs, TaK KaK OHH TEPElaroT TOIBKO
CEMaHTHUKy OTHOIICHHHA MEXIy pa3TUYHBIMA CHHTAKCUYCCKUMHU
enuHunaMu. ['anmmba u BacuneBckas [14] Taxke yTBEp)KAAOT, 4TO
COIO3bI KaK TAKOBBIC HE UMEIOT COOCTBEHHOT'O HE3aBHCUMOT'0 3HAYCHHSL.
Topnon u Kpsutosa [ 15] HacTanBaroT Ha CyleCTBOBAaHUH JIEKCHYECKOTO
3HaueHus coro30B. B rpammaruke Kioysza [16] coobmiaercs, 4uto B
clly4yae, €ClIM COYMHECHHUE HESICHOC MM JBYCMBICICHHO «OI» — WM
BBITOJIHSCT JIBE Pa3anyHbie QYHKIMU. B OMHOM cllyyae OH OOBSICHSCT
3HaYeHHe O0O0bekTa (T.. yTOYHSET) B JAPYIOM Cllydae CYyLIeCTBYeT
QJIBTEPHATHBA, KOTOPYEO MBI MOXKEM TIPOSICHUTB C MMOMOIIIBIO «either. ..
or» — mubo...1m60. Bee 3To mporcxomuT Ha ypoBHE CIIOBOCOYETAHHUIA.
To ke camoe MOXKHO CKa3aTh M 00 YpOBHE CIIOKHBIX MPEIOKEHHUI.
Taxoxe Kitoy3 BBOIMT eliie OZIMH MapKep ajJbTepHATUBHBIX OTHOIICHHH:
yacTuuky perhaps.
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PaeBckas B «CuHTaKcuce COBpEMEHHOTO aHITIMICKOTO A3bIKa» [17]
OTIPEICIISCT PA3ICIUTEIbHBIC COIO3bI KAK COIO3bI, KOTOPHIC COCAUHSIOT
JIBa WICHA, HO PA3NEIAIOT WX 3HAYCHHS, U 3HAYCHUE BTOPOTO UICHA
UCKJIIOYACT 3HAYCHUE IMepBOro. Takke, OHA PACIIUPSACT CIHUCOK
MapKEpOB TU3BIOHKINH, BKIIOYAs Pa3IeIuTeIbHbIC COIO3HI Or, either,
or...either, either...or, B Bompocax whether...or, u pa3nenurenbHble
Hapeuus else, otherwise, or...or, or...else.

AnexcannmpoBa, Komosa [18] BeImenAoT YeThIpe 3HAUYCHUS
COYHMHHUTEIBHOTO COI03a Of, & HMEHHO:

— Onpenensromuii ansTepHaTUBY (BoIOOD): Is it green or blue?

— Nmeromuii 3nauenne «otherwise»: Turn the heat down or the
cake will burn.

— Co 3HaueHneM npubnusutensHoctu: He drank six or seven pints
of beer.

— OOBsCHSIOIMH 3HAYEHHE BhIIIIECKAa3aHHOTO: It concerns geology,
or the science of the earth's crust.

Kaymanckas, KoBhep [19] mpuBoasT cBOIO KIacCHU(PUKAIHIIO
COI030B, BBIJEINISAS Pa3IeIUTEIbHBIC COIO3BI B 0COOYIO MOATPYIIILY,
BKJIIOYAs B HEe Of, else, or...else, either. . .or, otherwise u onpenensis ux
(GYHKIMIO KaK MpeiararoliX BEIOOP MEXKIY OJJHAM yTBEPIKICHHEM
u apyruM. OHU BBIICISIOT 2 3HAYCHUS COI03a OI: MPOTHBUTEIBHBIN
(adversative) u pazgenutensHbiid (disjunctive). Taxoke oOpamaercs
BHUMAaHUEC Ha 3HAYCHUS COIO30B, KOTOPHIC TECHO CBSI3aHBI C
OTHOIICHUSIMU, KOTOPBIC OHU BBIPAXKAIOT.

Xopommx [20], paccmaTpuBas TpeX4acTHBIE CIOKHOCOYMHEHHBIE
MPEATIOKEHUS C Pa3ACTUTEIFHBIMI COIO3aMH, CIIIE pa3 MOIICPKUBACT,
YTO pa3NeUTeNbHas CBI3b CIYKHUT IOKa3aTeJieM TOTO, YTO JICHCTBHS
COCIIMHSAEMBIX CH0 YaCTEeH WITH HECOBMECTUMBI (OCYIIIECTBIMO TOIBKO
OJTHO W3 HUX) WJIK OHH JIMIIIb TIEPEUUCIISIFOTCS, MIIA OHU YePETYIOTCS.

Aptopel  «Pycckoit  rpammarukm»  [21]  cumTaoT, 4TO
JIM3BIOHKTHBHBIC OTHOIICHHUS B MTPEAJIOKESHHSIX C COF030M «HITH» MOTYT
OBITh MOJJAJIBHO HEOCTIOKHEHHOTO (1) M MOanbHO OCIOXKHEHHOTO (2)
TUNOB. B mepBoM ciydae oHM 0003HAYAIOT «TaKyIO CBsI3b CHUTYAIIHH,
MPU KOTOPO# 0O/THA cCaMUM (haKTOM CBOETO CYIIECTBOBAHMUS UCKITIOYACT
apyryo [21, c. 627]. Taxxe, nanasii tun (1) MoxeT o3Hayarhb
HECOBMECTUMOCTh CHUTyalldii BO BpeMeHH (T.e. 4YEpEIOBaHHUE): B
5TOM CIIy4ae COK03 «UIIN» MOXET OBITh 3aMEHEH COKO30M «TO...TO.
«[Ipu MOANTEHO OCJIOKHEHHBIX OTHOIICHHSIX (2) B3aUMOUCKITIOUCHHE
KOHKPETU3UPYETCS KaK Pa3NeMTeIbHOCTh 1) MPeArnoaoKuTeIbHOTO
win 2) ansTepHaTUBHO-MOTHUBHPYIOIIETO Xapakrepay. [21, c. 627].
[IpemyoxkeHust  pa3nenuTENbHO-TIPEANONOKUTEeNbHBIE (1) uMerT
OKPACKy BOIPOCHUTEIHLHOCTH, T/IE U3 MPEICTABICHHBIX ABYyX BEPCUN —
UCTHHHA OJ[HA, a JPYras — UCKIoUYaeTcs. 10 e 3HAYCHHUE MMEIOT
NOPEAJIOKEHUS C COHO30M (JIH...HJH...», KOTOPBIE COIMOCTaBHMBI
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C KOHCTPYKIMSIMH C COIO30M «TO JIH...TO JH». «AJBTCpHATHBHO-
MOTHBHPYIOIIEE 3HAYCHUE oOOpasyercs B pe3ylbTaTe CHUHTE3a
IBYX CEMaHTHYECKUX KOMIIOHCHTOB: B3aWMOUCKIIIOUCHHS U
THIIOTCTUIHOCTH.  Tarke  MPEJIOKEHHs  COOTHOCHTEIBHBI  C
KOHCTPYKIHUSIMHU C COF03aMHU KHUHAYE, «a TO», «HE TO», «a He Toy [21,
c. 627].

Takum 00pa3oM, MBI BHIUM, 4YTO CEMaHTHKAa COIO30B,
0003HAYAONINX ATETSPHATUBHBIC OTHOIICHUS, HE BCET/Ia OJJTHO3HAYHA.
D10 emé pa3 MOATBEPKIAIOT TOJNKOBbIe cioBapu. Webster’s Third
New International Dictionary of the English Language [1, c. 1585]
¢bukcupyert 6 3HaUCHUH COI03a «O1», 0003HAYAIONINX: |) aTbTEPHATUBY
MEXIY HEMOXOXHMH BEIIaMHU, COCTOSIHUSIMU WK JeicTBUsIMA (sick
or well, he should not be here); 2) BbIO0p MEXy albTCpPHATUBHBIMU
BellaMu WK cocTosiHusIMU (will you have tea or coffee?), (decide
to study medicine or law); 3) cuHoHnMuueckue noHsTus (fell over
a precipice or cliffy 4) ucnpaBieHre WM yTOYHEHHUE (pas3bl WIH
3HaueHus (these essays, or rather rough sketches); 5) annpokcuMaIuio,
COMHEHUE WK HeyBepeHHOCTb (will be Tuesday or Wednesday before
he arrives); 6) Ioo4epeIHYIO MOCIIEAOBATEILHOCTD (one or the other
will watch over him all night).

Takxke, MbI MOXKEM CKa3aTh, YTO AJBTEPHATUBHBIC OTHOIICHHS B
CHHTaKCHYECKHIX CTPYKTYpaX HE BCET/Ia OCYIIECTBIISIFOTCS C TOMOIIIBIO
JIUIIH CO030B. HEeKOTOPhIe HCTOYHHUKU OTHOCAT K MapKepaM JTaHHOTO
TUTIA OTHONICHUH clenyromuil cioBa «either» — mibo, «or else» —
nHaye, «whether» — nm, «on other occasion» — B Apyrom ciyuae,
«sooner...than» — ckopee...,uem [1, c. 1585].

J. Eastwood [4] cuuTaeT, 4TO aJlbTEpHATUBHBIC OTHOIICHUS
MPUCYTCTBYIOT B aJILTEPHATUBHBIX Bompocax (Are you coming back
today or tomorrow?) [4, c¢. 36] U B CHHTAaKCUYECKHUX KOHCTPYKLHUSX,
cofiepxaiux B cebe coro3Hble Hapeuns «seldomy» — pezaxo, «often» —
qacTo, «partially» — yacTHuHO M Hapeuust UCTHHHOCTH: «perhaps/
maybe» — MoOxeT ObITb, a Takke coro3 «otherwise» — nHaue [4,
c. 275]. Quirk [11] moGaBnsier k HalleMy CIHUCKY MPENIOXKEHUS C
MPUIATOYHBIM YCIOBUS M YCIOBHBIM HAKIIOHCHUEM.

Uro KacaeTcs JIalbHEWIIMX WCCICNOBAHUA B HAIPABICHUU
npoOJieMbl, BO3HUKAET HEOOXOAUMOCTh BBIJICIUTH U OIMKCATHh THIIBI
QIBTEPHATUBHBIX OTHOIICHUHA, YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKIY
TUIIOM OTHOIICHUI U HAOOPOM CIIOCOOOB UX pPeaTH3aluu.

JIUTEPATYPA
1. Webster’s Third New International Dictionary of the English
Language. — USA, 1981. — 2662 p.
2. Cambridge International Dictionary of English. — Cambridge:
Cambridge University Press, 2002. — 1771 p.

214

2015 - Bvin. 1(27). A3viko3nanue

3. Davidson T. Chamber’s Twentieth Century Dictionary of the English
Language. London, W. & R. CHAMBERS, Limited, 1908. — 1216 p.

4. Eastwood J. Oxford Guide to English Grammar. — London: Oxford
University Press, 1994. — 450 p.

5. Fowler H.W. The Concise Oxford Dictionary of Current English. —
Oxford, 1956. — 1536 p.

6. Fowler H.W. A Dictionary of the Modern English Usage. — Oxford,
1957. - 742 p.

7. Homby A. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current
English. — London, Oxford University Press, 1974. — 1055 p.

8. Thorndike E.L. Barnhart C. Thorndike Barnhart Advanced
Dictionary. — N.Y. Scott, Foresman and Company, 1974. — 1186 p.

9. The Westminster English Dictionary. — London, 1933. — 1200 p.

10. Webster’s New World Thesaurus Prepared by Charlton Laird. —
New York: New American Library, 1975. — 678 p.

11.A Comprehensive Grammar of the English Language. — London:
Longman, 1999. — 1779 p.

12.AxmanoBa O.C. CnoBaps JHMHIBUCTUYECKHX TEPMUHOB. — M.:
Coserckas >anukaoneaus, 1966. — 607 c.

13. Jlxxeiimc JI. Makkosu. Jloruka u cinoBaps // HoBoe B 3apyOesxHON
nuHarBuctuke, Boim. XIV. [IpobiaeMsl 1 METOIbI JIEKCUKOTpadu. —
M.: IIporpecc, 1983. — C. 177 —200.

14.Tanmmua ML.A., BacuneBckas H.M. IIpaktuueckasi rpaMmaTHKa
AHMIMICKOTO s3bIKA. — 9-€ u31., mepepad. — M.: Brici. mik., 1964. —
548 c.

15.Topnon E.M., Kpeumoa M.II. I'pamMaTHka COBpPEMEHHOTO
aHIIMICKOro sA3bIKa: Yuel. mocodue s CTYJCHTOB HHCTUTYTOB
u (ak-ToB UH. s13. — M.: Beicm. mik., 1974. — 336 c.

16.Knoyz P.A. CopaBouHHK MO TpaMMaTHKE JUIs H3y4arollux
anrnuiickuii s3b1k: [Tocobue s yuutens. — M.: [Ipocsemienue,
1979. -352 c.

17.PaeBckast H.M. CuHTakcuc COBpeMEHHOI'O aHTJIMICKOro S3bIKa. —
K.: Beicmi. mix., 1970. — 179 c.

18. AnexcannpoBa O.B., Komosa T.A. CoBpemeHHBII aHrIHiickuit
s3bIK: Mopdororus u cuntakcuc. — M.: MI'Y um. JlomoHocoBa,
1998. —209 c.

19.Kaymanckass B.JI., Kosuep P.JL I'pammaruka aHII. s3bIKa.

nocoOue sl CTYJEHTOB MeA. MHCTUTYTOB. — JL: Yumenrus,
Jlenunrpaackoe otaenenue, 1959. —319 c.
20. Xopommx AM. MHorovacTHbIe CIIMTHOCOYMHEHHBIE

npezioxkenust // IIpoOnemMbl CHHTaKCHCa aHTIIMHICKOTO SI3bIKA. —
M.: MI'TIN um. JIennna, 1970. — 263 c.

21.Pycckast rpammatuka B 2-x Tomax. Axajgemuss Hayk CCCP,
WuctutyT pycckoro a3bika. — M.: Hayka, 1982. — 710 c.

215



2015 - Bovin. 1(27). A3viko3nanue Bocmounocnasanckas gunonozusn

22.BuxoBanenp [.3. YacTMHH MOBH B CEMaHTHKO-IPAMaTHYHOMY
acnekTi. — K.: Hayk. nymka, 1988. — 255 c.

AHHOTAIIUA
Borosas O. ®@. K Bonpocy 00 a1bTepHATHBHBIX OTHOLICHUSIX
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OTHOILICHWH: HaWTH JIeKCUYECKHEe U JICKCUKO-TPaMMAaTU4Y€CKUE
CIIOCOOBI KX BBIPAXKCHUS, IPOAHAJIU3UPOBATDL UX J'IeKCI/IKOI'pa(l)I/I‘{eCKI/Ie
XapaKTECPUCTUKU.
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SUMMARY
Bogovaya O. F. About alternative relationships
This article is devoted to the description of alternative relationships
in English sentences: lexical and lexical-grammatical means of their
expression are analysed along with their lexicographic characteristics.
Key words: alternative relationships, disjunction.

H.IO. bonoapenko
(T'opnoska)
VIK 81,255.4
HCIIOJIb30BAHUE TPAMMATHYECKHUX
TPAHC®OPMAIIUMA I1PU TIEPEBOJE POMAHA
JXK. OCTUH «T"OPIOCTb U NPEAYBEXJIEHUE)
C AHITIMUCKOT O AA3BIKA HA PYCCKHUHU

OCHOBHBIM TpeOOBaHHEM K TEPEBOAY SIBISETCS MAKCHUMAJIBHO
BO3MOXKHAs CTENEHb €r0 OHKBUBAJCHTHOCTH OpPUTHMHATY Kak B
IUIAHE CEMAaHTHUYECKO-CTPYKTYpHOIl MOAOOHOCTH, TaKk M B IUIaHE
MOTCHLIMAIBLHOTO BIMAHUS Ha afjpecara [2]. IlepBoodepeqHbIM
3aJJaHUEM IIEPEBOJUUKA SBISETCA JOCTIDKCHHE CEMaHTHUYECKOM
9KBHBAJICHTHOCTH IIEpEeBOAA TEKCTy-OpDUTHHANa, a caM IIepeBO
JOIDKEH MAakKCHMaJbHO TOYHO IIepefaBaTh 3HAUCHHUE OpHUTHHANA
U COOTBETCTBOBATH  HOpPMaM  si3bIKa-miepeBofa.  Pasnmuune
IrpaMMaTHYECKOTO  CTPOCHHUSI  S3bIKOB, CEMAHTHUCCKUX IOJeH
JIEKCHYECKUX U (pa3eoNorH4ecKuX eIWHMIl, CYyIICCTBOBAHUE
0COOBIX KaTEeropuil B S3bIKEe-OpUrHHANE MPUBOAUT K HEOOXOIUMOCTH
UCTIONIb30BAHUS CHENUAIBHBIX MEePEBOAYECKUX MPUEMOB,
00bEMHEHHBIX TOHATHEM «IIEpPEBOAUYECKHE TpaHChopmanumy. Takum
oOpa3zoM, IIaBHOM 3ajadel mepeBofuuKa sBisieTca 3()(EKTHBHOE
UCTIOJIb30BaHHE NEPEBOAUECKUX TPAHC(HOPMALIHIA, KOTOPBIC IOMOTAIOT
JOCTHYb TOYHOCTHU Mepefaud Bceil MH(opManuy, copepxaiieics B
TEKCTE-OpUTUHAJIE.
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IlepeBonueckue TpaHCHOpPMALUU  HCCIECAOBAINCE MHOTUMHU
nmuHrBHCcTamu u nepesogosenamu: JI.C. bapxynaposeiM, PK. MuHbsp-
Benopyuessim, S1.U. Peuikepom, A. /1. IlIBeiiepom, JI.K. JIaTbieBsim,
B.H. KomuccapossiM, B.I'. I'akom u npyrumu.

JleTanbHOE HCCIEJOBaHME MEPEBOTUECKUX TpaHC(HOpMalMil Kak
croco0a TOCTIXKCHUS aIeKBaTHOCTH TIEPEBOJIa, UX KIacCH(pUKaIs,
ompe/esicHne NPUHIUIOB UX UCTOJIB30BAHUS SIBISETCS BakKHEien
3aja4eil COBPEMEHHOTO NEepeBOAOBEICHUSI. VIMEHHO B 3TOM COCTOHUT
aKTyaJIbHOCTb BBIOOPA MPOOIEMBI.

Ilenpto  paboTel  sBNSETCS  AaHAJIW3  PA3IMYHBIX  BHUJOB
rpaMMaTHYEeCKUX  TpaHcopMmanuii B KadecTBE  CHOCOOOB
JOCTIDKEHHUS aJIeKBAaTHOCTH IIEPEBO/Ia HA OCHOBE pOMaHa aHIIIUiCKoH
nucarenbHUIpl Jx. Octur «lopaocte U mpenyOexJIeHue» U ero
nepesojia Ha pycckuil a3k M. Mapiaxka.

3agadeit paOOThI SIBNAETCS aHATIN3 CYTHU MOHSATHUS (IIEPEBOIUCCKAsT
TpaHchopMaIHg»; U3y4eHUs: Haubojee 3HaUMMBIX KiacCU(HKaIuil
MEepeBOAYECKUX TpaHcopmanuit BooOIlE U TIpaMMaTHYECKUX
B YAaCTHOCTH; OIPENEJICHUE OCHOBHBIX BHAOB TI'PaMMaTHYECKUX
TpaHc(opMalHii, HCTIONB30BAHHBIX MpH NepeBojie poMaHa [x. OctuH
«lopnocTs u npenydexieHUEe» Ha PyCCKUHN SI3BIK.

HecMmoTpst Ha OTHOCHUTEIFHO MOJIOJIOM BO3PACT MEPEBOIOBEACHUS
Kak HayKd, B HACTOSAIIMH MOMEHT CYIIECTBYeT OoJbIlIoe
KOJIMYECTBO PAabOT, MOCBAIIEHHBIM HCCIEJOBAaHUAM IEPEBOTUECKUX
TpaHcopMarmid. M 3T0 He YIUBHUTENBHO, TaK KaK JaHHBIA acHEKT
SIBISIETCS. OJHUM M3 OCHOBHBIX, U €r0 TEOPETHYECKHE OCHOBBI
SIBIISIFOTCS. UPE3BbIUAIHO BaXKHBIMU B padoTe Jr000T0 MepeBOJUHKA.

Kak ObUIO yKa3aHO BBIIIE, K BONPOCAM O MEPEBOAYECCKUX
TpaHchopMaIaxX 0o0palagoch MHOTO HM3BECTHBIX IEPEBOIOBEIOB,
B uacHoctu JIL.C. Bbapxymapos, B.I. T'ax, B.H. Komuccapos,
JLK. Jlareimes, S.M. Penxep, A.Jl. IllBeitniep. OnHako, HECMOTpsI
Ha MHOTOYHCIICHHbIE IyONUKallU¥, TOCBSIIEHHBIE HpoOieMe
MEePEeBOAYECKUX TpaHC(hOpPMAIMi, B HAyYHOM MHpE HE CYLIECTBYET
€IMHOTO MHEHHS OTHOCTHUTENBHO CAaMOTO TOHSATHUSI IEPEBOTUECKOM
TpaHchopmaru. [lo MHeHuio wuccrnenoBareneil  OOIBIIMHCTBO
ONpEJENICHUt HEJOCTaTOYHO MONHOCTBIO PACKPHIBAIOT CYITHOCTb
JTAHHOTO IIEPEBOYECKOTOSIBIICHUS. A BHEKOTOPBIX CITydasiX (Halpumep,
B pabotax B.H. Komuccaposa, S.1. Peukepa, I.M. CtpenkoBckoro)
TEPMHUH «IIEPEBOJUECKasl TpaHCGHOPMAIUD» HCHONIB3YETCsl BOOOIIE
0e3 yeTKoro ompeneseHus (Kak WHTYUTHBHO TIOHATHBIH TEPMUH)
[2]. Tak, SI.H. Peuxep onpenensier nepeBopdeckue TpaHchopmanuu
KaK «IPUEeMBI JIOTUYECKOTO MBIIUICHUS, IMPU TOMOIIH KOTOPBIX
MEPEeBOAYMK PACKPHIBACT 3HAUEHHE HHOCTPAHHOTO CJIOBA B KOHTEKCTE
U HaXOAUT €My PYCCKOE COOTBETCTBHE, KOTOPOE HE COBIALAET CO
CIIOBApPHBIM (JIEKCHYECKHE TpaHC(HOpPMAIUM) U 3aMEHa CTPYKTYphI
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